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The Book of Yonah: 

A Yom Kippur Story 
 

Week #2 – Jews and Gentiles 
 

Class Outline 
 

A. Yonah’s Travels 
a. Ninveh 
b. Sailors 
 

B. Focus on Gentiles – Is it a question? 
a. Prophecy 
b. Missions 

 
C. Meaning - Different Perspectives 

a. Narrow - Malbim 
b. Inclusive - RaDaK 
c. General 

 
D. Narrow 

a. For Israel  
b. For Others 

 
E. Inclusive 

a. Lesson About G-d 
b. Lesson for Israel 

i. Sailors – Justice 
ii. Ninveh – Belief 

iii. Ninveh – Repentance 
 

F. General 
a. Wind 
b. Fish 
c. Tree 
d. Worm 
e. Chance 

 



Sources 
 
  
  ק יונה פרק א פסוק א "רד
  

ויש לשאול למה נכתבה נבואה זו בכתבי הקדש וכולה 
על נינוה שהיתה מאומות העולם ואין בו זכר לישראל 

  ואין בכל הנביאים זולתה כמוה
  

1) RaDaK Yona 1:1 
 
It should be asked why this prophecy was 
written into our holy writings while all of it 
is about Ninveh which was from one of the 
Nations of the world and has no mention of 
the Jewish people and there is nothing like 
this in all of the other prophetic writings. 

 
  ירמיהו פרק כח 

  
ויאמר ירמיה הנביא אמן כן יעשה יקוק יקם יקוק ) ו(

 אשר נבאת להשיב כלי בית יקוק וכל את דבריך
  :הגולה מבבל אל המקום הזה

אך שמע נא הדבר הזה אשר אנכי דבר באזניך ) ז(
  :ובאזני כל העם

הנביאים אשר היו לפני ולפניך מן העולם וינבאו ) ח(
אל ארצות רבות ועל ממלכות גדלות למלחמה ולרעה 

  :ולדבר
דע הנביא אשר ינבא לשלום בבא דבר הנביא יו) ט(

  :הנביא אשר שלחו יקוק באמת
  

2) Jeremiah, Chapter 28 
  

6 even the prophet Jeremiah said: 'Amen! 
the LORD do so! the LORD perform thy 
words which thou hast prophesied, to bring 
back the vessels of the LORD'S house, and 
all them that are carried away captive, from 
Babylon unto this place!  
7 Nevertheless hear thou now this word that 
I speak in thine ears, and in the ears of all 
the people:  
8 The prophets that have been before me 
and before thee of old prophesied against 
many countries, and against great kingdoms, 
of war, and of evil, and of pestilence.  
9 The prophet that prophesieth of peace, 
when the word of the prophet shall come to 
pass, then shall the prophet be known, that 
the LORD hath truly sent him.' 
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  תלמוד בבלי מסכת מגילה דף ג עמוד א 
  
וראיתי אני דניאל לבדי את המראה + 'דניאל י+

והאנשים אשר היו עמי לא ראו את המראה אבל 
מאן נינהו . חרדה גדלה נפלה עליהם ויברחו בהחבא

 אמר רבי ירמיה ואיתימא רבי חייא בר -? אנשים
, אינהו עדיפי מיניה, זה חגי זכריה ומלאכי: אבא
 דאינהו -אינהו עדיפי מיניה .  עדיף מינייהוואיהו
 דאיהו -איהו עדיף מינייהו . ואיהו לאו נביא, נביאי

  . חזא ואינהו לא חזו
  

3) Talmud, Megillah 3a 
 

It is written [Dan. x. 7]: "And I, Daniel, saw 
alone this appearance, but the men that 
were with me did not see the appearance; 
nevertheless a great terror fell upon them, 
so that they fled to hide themselves." Who 
were these men? Said R. Jeremiah, 
according to others R. Hyya b. Abba: They 
were Haggai, Zechariah, and Malachi. They 
were better than he, because they were 
prophets, and be, Daniel, was not a 
prophet. And he was better than they 
because be saw it, and they, did not see it. 

  
 Rashi, Megillah 3a (4  י מסכת מגילה דף ג עמוד א "רש

 
For they are Prophets – For they prophesied 
to the Jewish people in the service of the 
Omnipresent, while he was not sent to 
Israel with any prophecy 

  
 שנתנבאו לישראל בשליחותו של -דאינהו נביאי 

  .והוא לא נשתלח לישראל בשום נבואה, מקום
 

 
  ם יונה פרק א פסוק ב"מלבי

  
 שישובו -קום לך אל נינוה העיר הגדולה וקרא עליה 
  לאיבתשובה ולא היה השליחות בשביל נינוה כ

ם "נביא מישראל להשיב את העכו' מצאנו שישלך ה
לשלוח נביא רק ' כי לא דבקה השגחת ה, בתשובה
  ,בישראל

  

:21Yonah , Malbim) 5 
 

Get up and go to Ninveh, the great city and 
call to them – that they should repent.  The 
prophecy was not for Ninveh because we do 
not find any other instance where G-d sent 
a Jewish prophet to [encourage] Gentiles to 
repent, for G-d’s intervention through 
prophets is only for Israel. 

 
 Malbim, Yonah 1:2 (6  ם יונה פרק א פסוק ב"מלבי

 
Get up and go to Ninveh, the great city and 
call to them – that they should repent.  The 
prophecy was not for Ninveh because we do 
not find any other instance where G-d sent 
a Jewish prophet to [encourage] Gentiles to 
repent, for G-d’s intervention through 
prophets is only for Israel. 
 
The Divine intervention that occurred to 
Ninveh was only on account of Israel.  Once 

  
 שישובו -קום לך אל נינוה העיר הגדולה וקרא עליה 

ינוה כי מצאנו בתשובה ולא היה השליחות בשביל נ
ם "נביא מישראל להשיב את העכו' שישלך ה
לשלוח נביא רק ' כי לא דבקה השגחת ה, בתשובה
 , בישראל

 
 
 

 רק כי היתה ההשגחה על נינוה בשביל ישראל
לרדות בו ' אחר שאשור הוכן להיות שבט אפו של ה

להשיבם ' רצה ה, את ישראל שנתחייבו למקום
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למה התביט בוגדים וגם כדי שלא יאמר המתלונן 
להראות ' רצה ה, תחריש כבלע רשע צדיק ממנו

שאשור יש לו זכות יותר מישראל שהם שמעו לדברי 
  ,הנביא ועשו תשובה וישראל הקשו ערפם משמוע

  

Assyria was determined to be the rod of G-d 
fury to punish Israel, G-d wanted to have 
them repent in order that they should be 
enabled to fulfill His enactment with Israel. 
 
Also, in order that the complainer could 
not say ------How could the wicked swallow 
the righteous, so G-d wanted to show that 
Assyria had more merit than Israel for they 
listened to the words of the prophet and 
repented and Israel stiffened their necks 
from listening. 

 
 
 
  
  ק יונה פרק א פסוק א "רד
  

ויש לשאול למה נכתבה נבואה זו בכתבי הקדש וכולה 
על נינוה שהיתה מאומות העולם ואין בו זכר לישראל 

 ואין בכל הנביאים זולתה כמוה 
 
 
 
 

ונוכל לפרש כי נכתבה להיות מוסר לישראל שהרי 
עם נכרי שאינם מישראל היה קרוב לתשובה ובפעם 

יא שבו בתשובה שלמה הראשונה שהוכיחם הנב
מרעתם וישראל מוכיחים אותם הנביאים השכם 

 והערב ואינם שבים מרשעם 
 
 
 
 

ועוד להודיע הפלא הגדול שעשה האל יתברך עם 
 , לילות וחי' ימים וג' הנביא שהיה במעי הדג ג

 
 
 
 

ועוד שהקיאו הדג ועוד ללמד שהאל יתברך חומל על 
וכל שכן בעלי תשובה מאיזה עם שיהיו ומוחל להם 

  :כשהם רבים
  

7) RaDaK, Yonah 1:1 
 

It should be asked why this prophecy was 
written into our holy writings while all of it 
is about Ninveh which was from one of the 
Nations of the world and has no mention of 
the Jewish people and there is nothing like 
this in all of the other prophetic writings. 

 
It is possible to explain that it was written in 
order to be a message to Israel for a Gentile 
nation that is not from Israel was quick to 
repent and on the first occasion that they 
were berated by the prophet they did 
complete repentance while Israel is berated 
morning and night and do not return from 
their wicked ways.  

 
Furthermore, it’s in order to make known 
to us the great wonderment that G-d did 
with his prophert that we was in a fish’s 
stomach for three days and nights and lived 
and that the fish also spit him out. 

 
Furthermore, it is to teach that G-d, may He 
be blessed, is merciful to those that repent 
regardless of which nation they are from 
and he forgives them, especially when they 
are many. 
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  ק יונה פרק ג פסוק ה "רד
  
 כי אנשי האניה היו בעיר והעידו עליו -ויאמינו ) ה(

כי הטילוהו אל הים וכל ענינו כמו שהיה לפיכך 
  :האמינו בנבואתו ושבו בתשובה שלמה

  

8) RaDaK, Yonah 3:5 
 
And they believed – For the sailors were in 
the city and they made known about his 
that he was thrown into the sea and the 
entire episode therefore they believed in his 
prophecy and did complete repentance.   

  
  משנה מסכת תענית פרק ב משנה א 

  
סדר תעניות כיצד מוציאין את התיבה לרחובה של 

עיר ונותנין אפר מקלה על גבי התיבה ובראש הנשיא 
 ת דין וכל אחד ואחד נותן בראשו ובראש אב בי

 
 
 
 

הזקן שבהן אומר לפניהן דברי כבושין אחינו לא 
וירא אלהים את שקם ) 'יונה ג(נאמר באנשי נינוה 

ואת תעניתם אלא וירא אלהים את מעשיהם כי שבו 
וקרעו ) 'יואל ב(מדרכם הרעה ובקבלה הוא אומר 

  : לבבכם ואל בגדיכם
  

9) Mishna, Tractate Ta’anit 2:1 
 
What is the order [of service] for fast days?  
They would bring out the Ark to the town 
square and place ashes upon the Ark, the 
head of the Nassi, and the head of the Chief 
of the Court, and everyone [else] places 
[ashes] upon his [own] head. 
 
The eldest among them would preach words 
of inspiration before them: “Our brethren, 
it is not stated regarding the people of 
Ninveh ‘And G-d saw their sackcloth and 
their fasted’ but [rather] ‘And G-d saw their 
deed, that they repented their evil ways.’”  
And in the admonition he states ‘Now rend 
your hearts and not your clothing.’ 
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